
 

 

 

НАЦІОНАЛЬНА АКАДЕМІЯ КЕРІВНИХ КАДРІВ  

КУЛЬТУРИ І МИСТЕЦТВ 

 

Освітня програма «Сольний спів» 

Назва дисципліни Італійська мова за професійним спрямуванням 

Рівень вищої освіти Другий (магістерський) рівень 

Спеціальність 025 Музичне мистецтво 
Тип і назва освітньої 

програми 
Освітньо-професійна програма «Сольний спів» 

Статус дисципліни Вибіркова  

Мова викладання Українська 
Кількість ЄКТС 

кредитів 
4 кредити 

Структура 

дисципліни 

(розподіл  

за видами  

та годинами 

навчання) 

 

Практичних – 32 год. 

Самостійна робота – 80 год 

Модульний контроль – 8 год. 

 

Форма підсумкового 

контролю 
Залік 

Графік (терміни) 

вивчення 

дисципліни 
1 курс, 2 семестр 

Програмні 

компетентності 

Загальні компетентності: 

ЗК 1. Здатність фахово володіти державною та іноземною 

мовами.  

ЗК 3. Здатність використовувати інформаційні та комунікаційні 

технології.  

ЗК 5. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.  

ЗК 6. Здатність генерувати нові ідеї (креативність).  

ЗК 7. Здатність до міжособистісної взаємодії. 

ЗК 8. Здатність працювати в міжнародному контексті. 

ЗК 9.  Здатність працювати автономно. 

Спеціальні компетентності: 

СК 1. Здатність створювати, реалізовувати і висловлювати свої 

власні художні концепції. 

СК 3. Здатність розробляти і реалізовувати творчі проєкти по 

інтерпретації вокальної музики. 

СК 4. Здатність інтерпретувати художні образи у виконавській 

та педагогічній діяльності. 



 

 

СК 5. Здатність збирати та аналізувати, синтезувати художню 

інформацію та застосовувати її для виконавської та педагогічної 

інтерпретації. 

СК 8. Здатність взаємодіяти з аудиторією для донесення 

музичного матеріалу, вільно і впевнено репрезентувати свої ідеї 

(художню інтерпретацію) під час публічного виступу. 

Програмні 

результати 

навчання 

ПРН 1. Володіти професійними навичками виконавської, 

творчої та педагогічної діяльності. 

ПРН 3. Визначати стильові і жанрові ознаки музичного твору 

та самостійно знаходити переконливі шляхи втілення 

музичного образу у виконавстві. 

ПРН 5. Вибудовувати концепцію та драматургію музичного 

твору у виконавській діяльності, створювати його 

індивідуальну художню інтерпретацію. 

ПРН 6. Володіти музично-аналітичними навичками жанрово-

стильової та образно-емоційної атрибуції вокального твору при 

створенні виконавських та педагогічних інтерпретацій. 

ПРН 7. Володіти термінологією музичного мистецтва, його 

понятійно-категоріальним апаратом. 

Анотація (зміст) 

дисципліни 

1. Анотація:  

Дисципліна передбачає систематизацію знань здобувачів з 

італійської мови в усіх її аспектах в рамках компетентності. 

Практичне завдання навчання полягає в оволодінні 

здобувачами іноземною мовою як засобом спілкування в усній 

(аудіювання та говоріння) і письмовій (читання та письмо) 

формі; Передбачено подальший розвиток комунікативних 

здібностей, пам’яті (слухової й зорової, оперативної і 

тривалої), уваги (довільної та мимовільної), логічного 

мислення, вольових якостей, пов’язаних з досягненням 

прогресу в професійному навчанні. Програма курсу 

складається з 4 модулів, які за змістом стосуються 

професійних ситуацій і забезпечують засвоєння фонових знань 

та лексичного мінімуму. Основними формами навчання є 

практичне заняття та самостійна робота. 

Об’єктами вивчення є італійська мова як складова феномену 

вокального мистецтва, інтерпретації продуктів музичної 

творчості та вдосконалення майстерності сольного співу.  

Мета навчальної дисципліни – опанування знань, 

напрацювання навичок і вмінь рівня, який забезпечує 

необхідну фахову комунікативну спроможність у сферах 

професійного та ситуативного спілкування в усній та 

письмовій формах, в концертно-виконавської діяльності у 

сфері музичного мистецтва. 

2. Зміст за модулями, темами: 

Структура навчального курсу складається з 4 модулів (120 

год.). Кожен змістовий розділ включає в себе практичні 

заняття і самостійну роботу здобувачів, які завершуються 

контролем рівня засвоєння якості програмного матеріалу 



 

 

відповідної частини курсу.  

Змістовний модуль 1 «Італійська мова, дикція, орфоепія у 

співі»: 

1.1 Алфавіт, літерні поєднання, ритмічні групи, елізія – 

фонетичні правила і виключення з них.  

1.2. Дикція, правила наголосу у словах, смислові акценти в 

реченнях. 

1.3. Закріплення попереднього матеріалу на прикладах з 

вокальних творів особистого репертуару.  

1.4. «GODERSELA» – розмовний клуб, «рarliamo italiano» 

італійською про культуру і мистецтво. 

Змістовний модуль 2: «Основи граматики для розуміння 

літературних та ділових текстів»  

2.1. Орієнтування у частинах мови. Дієслова «essere» та «avere» 

2.2. Артиклі, їх різновиди. Присвійні знаменники. 

«GODERSELA» – спілкуємось і співаємо разом. 

2.3. Дієслова правильні і неправильні. Відмінювання дієслів. 

2.4. Іменник, прикметник, їх множина, однина та рід. Дієслово 

«stare». «GODERSELA» – спілкуємось і співаємо разом. 

Змістовний модуль 3 «Говоримо та співаймо італійською. 

Елементарне сприйняття на слух»:  

3.1. Теперішній час «Presente іndscativo». Дієслово «Fare». 

«GODERSELA» 

3.2. Неправильні дієслова «dare / dire / sceglire» 

3.3. Питальні речення. Час дня. Зустріч. «GODERSELA» 

3.4. Дієслова «andare/venire». Прийменники. Порядкові 

числівники. 

Змістовний модуль 4 «Минулий час - майбутній час. 

Культура мови у співі»  

4.1. Культура мови у співі. «GODERSELA» 

4.2. Минулий час «Passato prossimo». «GODERSELA» 

4.3. Минулий час «imperfetto». «GODERSELA» 

4.4. Майбутній час «Futuro semplice». «GODERSELA» 

Форма контролю: диференційований залік  

Система оцінювання 

Форми контролю: 

1. Оцінювання роботи під час практичних занять – 42 балів 

(від 0 до 6 за кожне практичне завдання). 

2. Самостійна робота – 42 бали  

(від 0 до 6 за кожну самостійну роботу) 

3. Модульний контроль – 8 балів (від 0 до 2 балів за модуль). 

4. Диференційований залік /екзамен – 16 балів. 

За національною диференційованою шкалою – «відмінно», 

«добре», «задовільно», «незадовільно». 

За шкалою ECTS: A 90-100, B 82-89, C 74-81, D 64-73, E 60-63, 

FХ 35-59, F 1-34. 

Якість  

освітнього процесу 

Всі учасники освітнього процесу дотримуються політики 

доброчесності і сприяють функціонуванню ефективної системи 

запобігання та виявлення академічного плагіату.  



 

 

Сторінка курсу  

на платформі 

Google-classroom 
https://classroom.google.com/c/NjA4MTM0NzQ5ODEz 

Література 

Публікації науково-педагогічних працівників: 

1. Вежневець І. Л. Інтерпретація художніх текстів у 

інтермедіальному вимірі. Франсіс Пуленк «Заручини жартома». 

Вісник Національної академії керівних кадрів культури і 

мистецтв : наук. журнал. 2020. № 3. С. 193-199 

2. Вежневець І.Л. Інтермедіальність і проблеми інтерпретації 

вокального циклу «Коротка соломинка» Ф. Пуленка. Мист. 

записки: зб. наук. праць. 2021. Вип 39. С.101-106 

3. Вежневець І.Л. Проблеми художнього перекладу камерно-

вокальної музики. Діяльність продюсера в культурно-

мистецькому просторі ХХІ століття: досягнення, інновації, 

перспективи. Зб. наукових праць / Упор., наук. ред., відп. за вип. : 

С. Садовенко. Київ : НАКККіМ, 2022. С.8–12. URL: 

https://nakkkim.edu.ua/images/Instytuty/Akademiia/Vydannia/konfe

rentsii/Zbirka_PRODIuSER_2021-2022_DRUK.pdf 

4. Попович М., «Концертно-виконавська діяльність у контексті 

професійного розвитку здобувачів закладів вищої освіти: на 

прикладі кафедри академічного і естрадного вокалу та 

звукорежисури НАКККІМ». «Культурні та мистецькі студії ХХІ 

століття: науково-практичне партнерство» (Київ, 2022, 

НАКККІМ). Режим доступу: https:///novyny/naukovi-ko-ta-

festyvali/iii-vseukrainska-naukovo-praktychna-konferentsiia-

kulturni-ta-mystetski-studii-khkhi-stolittia-naukovo-praktychne-

partnerstvo nferentsii-konkursy -1 

5. Попович М., «Постать композитора-пісняра Тараса 

Петриненка на українській естраді». С. 156–158. Всеукраїнська 

науково-практична конференції «естрадно-вокальне мистецтво: 

історія, теорія, практика», Івано-Франківськ: ЗВО «Університет 

Короля Данила». 2022. 259 с. 

Основна: 

1. Боровенська Т.О. Benvenuto all’opera italiana: навчальний 

посібник з італійської мови для студентів спеціальності 

«Академічний спів». Харків: ФОП Панов А.М., 2019. 142 с. 

2. Bоrоvenska T.O. L' insegnamento dell'italiano ai cantanti lirici di 

madrelingua Ucraina. Philological sciences, intercultural 

communication and translation studies: theoretical and practical 

aspects : conference proceedings, February 26-27, Vol. 1. Venice: 

Izdevnieciba "Baltija Publishing", 2021. P. 154-156. DOI 

https://doi.org/10.30525/978-9934-26-039-1-40  

3. Боровенська Т.О. Диференційований підхід до організації 

аудиторної та самостійної роботи студентів під час вивчення 

іноземних мов. Грааль науки, №12-13, 2022. С.481-489. DOI 

https://doi.org/10.36074/grail-of-science 

4. BrioschiD., Martini-Merschmann. L’italiano nell’aria 1. Corso di 

italiano per cantanti lirici e amanti dell’opera. Edilingua., 2015.  

https://nakkkim.edu.ua/images/Instytuty/Akademiia/Vydannia/konferentsii/Zbirka_PRODIuSER_2021-2022_DRUK.pdf
https://nakkkim.edu.ua/images/Instytuty/Akademiia/Vydannia/konferentsii/Zbirka_PRODIuSER_2021-2022_DRUK.pdf
https://novyny/naukovi-ko-ta-festyvali/iii-vseukrainska-naukovo-praktychna-konferentsiia-kulturni-ta-mystetski-studii-khkhi-stolittia-naukovo-praktychne-partnerstvo%20nferentsii-konkursy%20-1
https://novyny/naukovi-ko-ta-festyvali/iii-vseukrainska-naukovo-praktychna-konferentsiia-kulturni-ta-mystetski-studii-khkhi-stolittia-naukovo-praktychne-partnerstvo%20nferentsii-konkursy%20-1
https://novyny/naukovi-ko-ta-festyvali/iii-vseukrainska-naukovo-praktychna-konferentsiia-kulturni-ta-mystetski-studii-khkhi-stolittia-naukovo-praktychne-partnerstvo%20nferentsii-konkursy%20-1
https://novyny/naukovi-ko-ta-festyvali/iii-vseukrainska-naukovo-praktychna-konferentsiia-kulturni-ta-mystetski-studii-khkhi-stolittia-naukovo-praktychne-partnerstvo%20nferentsii-konkursy%20-1
https://doi.org/10.30525/978-9934-26-039-1-40
https://doi.org/10.36074/grail-of-science


 

 

196   
5. BrioschiD., Martini-Merschmann. L’italiano nell’aria 2. Corso di 

italiano per cantanti lirici e amanti dell’opera. Edilingua, 2016.  

240  
6. Томмазо Буено. Говоримо по-італійськи (Parliamo italiano), 

2007. 590 с. 

7. Демьянова Л.И. Бізнес-курс італійської мови. Посібник. Київ: 

Логос. 2001. 319 с. 

8. Добровольська Ю. А. Практичний курс італійської мови, 

2001. 560 стор. 

9. Жуковська Т.Б. Граматика італійської мови в таблицях і 

схемах. Тернопіль: ТАНГ, 2001. 61 с. 

http://library.wunu.edu.ua/files/EVD/gramatika_ital.pdf 

Додаткова: 

1. Електронний каталог Національної академії керівних кадрів 

культури і мистецтв: http://library.nakkkim.edu.ua/ 

2. Національна бібліотека України імені В. І. Вернадського 

http://www.nbuv.gov.ua/ 

3. Архів медійних ресурсів із лексико-граматичними вправами. 

http://www.impariamoitaliano.com 

4. Архів онлайн журналів італійською мовою: 

https://amadeusmagazine.it/ 

https://www.blogdellamusica.eu/ 

http://www.classicvoice.com/ 

5. Вивчаємо італійські пісні 

https://www.dialogue.center/emilie/category/italian-

club/vyvchaiemo-italiiski-pisni/ 

6. «Musica Docta», цифровий журнал з відкритим доступом 

https://musicadocta.unibo.it/ 

Матеріально-

технічне, 

лабораторне, 

програмне 

забезпечення 

дисципліни 

Музичні класи навчального корпусу №14 облаштовані 

мультимедійним та звуковим обладнанням (мікрофони, 

акустичні системи, музичні центри, мікшерні пульти, програвачі 

міні дисків, комп’ютери тощо), музичні інструменти – 

фортепіано і цифрові інструменти. В Академії і гуртожитку (вул. 

Ярославська) розташовані студії звукозапису. Для проведення 

концертів, іспитів, заліків, концертної практики – Камерний зал 

корпусу № 14, Червона зала корпусу № 7. Навчання італійської 

мові проводиться в аудиторіях за допомогою платформ Zoom, 

Google-meet, Viber, YouTube та ін., на території НАКККІМ - 

наукова бібліотека і читальні зали. 

Кафедра 

Кафедра академічного і естрадного вокалу та 

звукорежисури:  

корпус № 14, офіс 203  

Телефон кафедри: (044) 501-94-80  

Сторінка кафедри на сайті Академії:  

https://nakkkim.edu.ua/instituti/institut-suchasnogo-

mistetstva/kafedra-estradnogo-vikonavstva 

е-mail кафедри: kev@nakkkim.edu.ua 

http://library.wunu.edu.ua/files/EVD/gramatika_ital.pdf
http://library.nakkkim.edu.ua/
http://www.nbuv.gov.ua/
http://www.impariamoitaliano.com/
https://amadeusmagazine.it/
https://www.blogdellamusica.eu/
http://www.classicvoice.com/
https://www.dialogue.center/emilie/category/italian-club/vyvchaiemo-italiiski-pisni/
https://www.dialogue.center/emilie/category/italian-club/vyvchaiemo-italiiski-pisni/
https://musicadocta.unibo.it/


 

 

Викладачі: 

 

 
 

 

Вежневець Ірина Леонідівна - кандидат мистецтвознавства, 

доцент кафедри академічного і естрадного вокалу та 

звукорежисури НАКККіМ. Оперна, концертна співачка, 

викладач академічного вокалу та теоретичних дисциплін.  

Сфера наукових інтересів: камерно-вокальна музика, практика 

міжмістецької взаємодії, інтертекстуальність та 

ітермедіальність як явище мистецтва в просторі культури. 

Інша інформація на сайті кафедри:  

https://nakkkim.edu.ua/instituti/institut-suchasnogo-

mistetstva/kafedra-estradnogo-vikonavstva 

e-mail: i.vezhnevets@dakkkim.edu.ua 

Попович Марія Олександрівна старший викладач, провідний 

концертмейстер кафедри академічного і естрадного вокалу та 

звукорежисури НАКККіМ.  

Сфера наукових інтересів: камерно-вокальна та фортепіанна 

музика, концертно-виконавська діяльність. 

Інша інформація на сайті кафедри: 

https://nakkkim.edu.ua/instituti/institut-suchasnogo-

mistetstva/kafedra-estradnogo-vikonavstva 

e-mail: mpopovych@dakkkim.edu.ua 
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